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	Article 1
Objective, of REGULATION (EC) No 1920/2006 OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL

of 12 December 2006

on the European Monitoring Centre for Drugs and Drug Addiction (recast)

Article 2

Tasks, of REGULATION (EC) No 1920/2006 OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL

of 12 December 2006

on the European Monitoring Centre for Drugs and Drug Addiction (recast)

Article 5

European Information Network on Drugs and Drug Addiction (Reitox) of REGULATION (EC) No 1920/2006 OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL

of 12 December 2006

on the European Monitoring Centre for Drugs and Drug Addiction (recast)


	Article 1

Objective

1.   This Regulation provides for the European Monitoring Centre for Drugs and Drug Addiction (‘the Centre’).

2.   The Centre's objective is to provide, in the areas referred to in Article 3, the Community and its Member States with factual, objective, reliable and comparable information at European level concerning drugs and drug addiction and their consequences.

3.   The statistical, documentary and technical information processed or produced is intended to help provide the Community and the Member States with an overall view of the drug and drug addiction situation when, in their respective areas of competence, they take measures or decide on action. The statistical element of this information shall be developed, in collaboration with the relevant statistical authorities, using as necessary the Community Statistical Programme to promote synergy and avoid duplication. Account shall be taken of further data from the World Health Organisation and the United Nations Organisation (the ‘UN’) available worldwide.

4.   Without prejudice to Article 2(d)(v), the Centre may not take any measure which goes beyond the sphere of information and the processing thereof.

5.   The Centre shall not collect any data making it possible to identify individuals or small groups of individuals. It shall refrain from any transmission of information relating to specific named cases.

Article 2

Tasks
In order to achieve the objective set out in Article 1, the Centre shall perform the following tasks within its areas of activity:

(a)

Collection and analysis of existing data

(i)

collecting, registering and analysing information, including data resulting from research, communicated by Member States and data emanating from Community, non-governmental national sources and competent international organisations, including the European Police Office (Europol); providing information on best practices in the Member States and facilitating the exchange of such practices among them; this collection, registration, analysis and information work shall also cover data on emerging trends in poly-drug use, including the combined use of licit and illicit psychoactive substances;

(ii)

carrying out surveys, preparatory studies and feasibility studies, together with any pilot projects necessary to accomplish its tasks; organising meetings of experts and, whenever necessary, setting up ad hoc working parties for the purpose; setting up and making available open scientific documentation resources and assisting in the promotion of information activities;

(iii)

providing an organisational and technical system capable of supplying information on similar or complementary programmes or action pursued by the Member States;

(iv)

establishing and coordinating, in consultation and in cooperation with the competent authorities and organisations in the Member States, the network referred to in Article 5;

(v)

facilitating exchanges of information between decision-makers, researchers, specialists and those involved in drugs-related issues in governmental and non-governmental organisations;

(b)

Improvement of data-comparison methods

(i)

ensuring improved comparability, objectivity and reliability of data at European level by establishing indicators and common criteria of a non-binding nature, compliance with which may be recommended by the Centre, with a view to ensuring greater uniformity of the measurement methods used by the Member States and the Community; in particular, the Centre shall develop tools and instruments to help Member States to monitor and evaluate their national policies and the Commission to monitor and evaluate Union policies;

(ii)

facilitating and structuring information exchange in terms of both quality and quantity (databases);

(c)

Dissemination of data

(i)

making the information produced by it available to the Community, the Member States and competent organisations;

(ii)

ensuring wide dissemination of work done in each Member State and by the Community itself, and, where appropriate, by third countries or international organisations;

(iii)

ensuring wide dissemination of reliable non-confidential data, publishing on the basis of data which it gathers, a yearly report on the state of the drugs problem, including data on emerging trends;

(d)

Cooperation with European and international bodies and organisations and with third countries

(i)

contributing to improving coordination between national and Community action in its areas of activity;

(ii)

without prejudice to Member States' obligations with regard to transmission of information under the provisions of the United Nations Conventions on drugs, promoting the incorporation of data on drugs and drug addiction gathered in the Member States or emanating from the Community into international monitoring and drug-control programmes, particularly those established by the UN and its specialised agencies;

(iii)

cooperating actively with Europol to attain maximum efficiency in monitoring the drugs problem;

(iv)

cooperating actively with the organisations and bodies referred to in Article 20;

(v)

transferring, at the request of the Commission and with the approval of the Management Board referred to in Article 9, its know-how to certain third countries such as candidate countries or the countries of the western Balkans and assist in the creation and strengthening of structural links with the network referred to in Article 5 and the setting-up and consolidation of the national focal points referred to in that Article;

(e)

Information obligations

In principle, the Centre shall, if it identifies new developments and changing trends, inform the competent authorities of the Member States thereof.

Article 5

European Information Network on Drugs and Drug Addiction (Reitox)

1.   The Centre shall have at its disposal the European Information Network on Drugs and Drug Addiction (Reitox). The network shall consist of one focal point for each Member State and each country which has concluded an agreement pursuant to Article 21 and a focal point for the Commission. The designation of the national focal points shall be the exclusive responsibility of the countries concerned.

2.   The national focal points shall form an interface between the participating countries and the Centre. They shall contribute to the establishment of key indicators and data, including guidelines for their implementation with a view to obtaining reliable and comparable information at European Union level. They shall collect and analyse in an objective manner at national level, bringing together experience from different sectors – health, justice, law enforcement – in cooperation with experts and national organisations active in the field of drugs policy, all relevant information on drugs and drug addiction, as well as on policies and solutions applied. In particular, they shall provide data for the five epidemiological indicators specified by the Centre.

Each Member State shall ensure that its representative in the Reitox Network provides the information set out in Article 4(1) of Decision 2005/387/JHA.

The national focal points may also provide the Centre with information on new trends in the use of existing psychoactive substances and/or new combinations of psychoactive substances which pose a potential risk to public health as well as information on possible measures related to public health.

3.   The national authorities shall ensure the operation of their focal point for the collection and analysis of data at national level on the basis of guidelines adopted with the Centre.

4.   The specific tasks allocated to the national focal points shall appear in the Centre's three-year programme as referred to in Article 9(4).

5.   While fully respecting the primacy of the national focal points, and in close cooperation with them, the Centre may have recourse to additional expertise and sources of information in the field of drugs and drug addiction.


	Нови члан 4a. биће додат након члана 4.  Закона о психоактивним контролисаним супстанцама ("Службеном гласнику РС", бр. 99/2010), и  гласиће: 

	„Центар за мониторинг дрога и зависности од дрога 

Члан 4а


Послове који се односе на систем раног упозоравања у циљу брзе размене података о производњи, трговини, употреби и ризицима од појаве нових психоактивних супстанци како би се спречиле њихове штетне последице, правовремено реаговало у случају појаве нове психоактивне супстанце на тржишту и постигла брза комуникација између компетентних тела на националном и европском нивоу, обавља Министарство – преко Центра за мониторинг дрога и зависности од дрога (у даљем тексту: Центар) у коме се врше и послови контактне тачке за сарадњу са  EMCDDA и одређује контакт особа.
Послове из става 1. овог члана Центар врши у сарадњи са  министарствима надлежним за: просвету, унутрашње послове, рад, социјалну политику, одбрану, омладину и спорт, културу, правду, пољопривреду, заштиту животне средине, ветерину, државну управу и локалну самоуправу, финансије – управа царина, Канцеларијом за борбу против дрога, Безбедносно-информативном агенцијом, организацијама, институтима и заводима надлежним за послове јавног здравља, организацијама цивилног друштва и другим заинтересованим субјектима”.

	ПУ
	
	


� Потпуно усклађено - ПУ, делимично усклађено - ДУ, неусклађено - НУ, непреносиво – НП





